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Amit az elsőéveseknek tudni kell
Egyetemünkön az elsőéves 

tagozat foglalkozik az I. éves 
hallgatók ösztöndíj-, személyi 
és tanulmányi problémáival.

A tagozat a III. emelet 
361-es szobájában található. 
Vezetője Dénes György, 'ká
derese Frank Klára és tago
zati előadója Képes Lajosné 
elvtársak.

Kilenc tantárgy lesz: marx
izmus, politikai-gazdaságtan, 
orosz nyelv, gazdaságföldrajz, 
honvédelem, gazdaságtörténe
lem, mezőgazdasági alapisme
retek, testnevelés és matema
tika.

Fontos tudni, hogy a hallga
tók havi 235 forintért reggelit, 
ebédet és vacsorát kapnak, 
havi 50 forintos térítésért pe
dig diákotthoni elhelyezést.

Mivel több új, elsőéves 
elvtárs fordult hozzánk 
kérdéssel, közöljük, hogy 
a diákotthonokba semmi
féle ágyneműt ne hozza
nak. Mosásra se legyen 
különösebb gondjuk, mert 
a térítési díjban a mosás 

is benne van.
Jegyzeteket a később megvá
lasztott jegyzetfelelősökön ke
resztül kapnak. Az egyetemen 
orvosi rendelő van, ingyenes 
kezelést ad a rászorulóknak.

A beiratkozás augusztus 
31-én, reggel 8 órakor, a 
földszinti III. előadóban. Ab
ban a  padsorban foglaljanak 
helyet, amelyiken a szeminá
rium szám fel van tüntetve. 
Az előre kijelölt csoportmegr 
bízottól mindenki megkapja 
■ szükséges nyomtatványokat. 
A nyomtatványokért 12 Ft 
készpénzt, továbbá egy 10 és 
1 forintos okpiány bélyeget

hozzon mindenki magával. A 
pénzt és a bélyegeket át kell 
adni a csoportmegbízottak
nak, azok alapján állítja ki az 
igazgatási osztály a diákiga
zolványt. Három fényképét 
és az érettségi bizonyítványt 
mindenki hozza magával.

A diákigazolvány felmuta
tása mellett a pénztárnál fel
veheti mindenki a megállapí
tott ösztöndíjat.

Pestre érkezés után azon
nal jelentkezhetnek a hallga
tók a Makarenkó-u. 23. szám 
alatti fiú és a Köztársaság-tér 
25. szám alatti leány diák
otthonokban elhelyezés vé
gett.

A tanév ünnepélyes meg
nyitóját szeptember else
jén tartjuk az egyetem 
aulájában d. u. 4 órakor.

Ezen időpontot megelőzve 
mindenki köteles jelentkezni 
a földszinti IV. előadóterem
ben, ahol az évfolyam tanár
felelőse ismerteti a tanév 
részletes programmját. 

Szeptember 2-án kezdődik 
a tanítás.

Erre a napra gondoskodjanak 
olyan papírról, amire jegyze
teiket készíthetik és írószer
ről is, mert ha az előadások 
jegyzetelésével elmaradnak, 
azt rendszerint nehéz pótolni.

Augusztus 31-től pedig, 
amikor már a fővárosban és 
az egyetemen lesznek, ismer
kedjenek Budapesttel és az 
egyetem palotájával, vegyék 
birtokukba, hiszen négy, él
ményekben gazdag év alatt 
tudást és szakmát adó, má
sodik otthonuk lesz.

Jöjjenek, szeretettel várjuk 
elsőéves elvtársainkat!

Az egyetem vezetősége közli:
az ünnepélyes tanévnyitót 1954 szeptember 1-én délután 4 óra
kor tartja meg. Ezt megelőzően délután 3 órakor a tagozatveze
tők ismertetik a tanév programmját, melyen a megjelenés kö
telező. Délután 2 órakor pedig az 'alapszervezetek pártvezetői 
tartanak megbeszélést.

II. évfolyam a III. sz. előadóban.
III. évfolyam a II. sz. előadóban.
IV. évfolyam az I. sz. előadóban.

A tanítás szeptember 2-án reggel 8 órakor kezdődik.

Egységesített pártszervezetek
A IX. kerületi párt-végrehajtóbizottság jóváhagyta az egy

séges tanár-diák pártszervezetek szervezeti felépítésére vonat
hozó javaslatot. Az egyetem megfelelő szervei, tanszékek és 
hallgatók az alábbi alapszervezetekbe tartoznak:

I. alapszervezet (alkalmazotti):
Igazgatási osztály
Terv- és pénzügyi osztály
Gondnokság
Diákotthonok dolgozói
Tanszéki, tagozati hivatalsegédek
Könyvtár
Dokumentációs Központ

II. alapszervezet (első évfolyam):
I. évfolyam hallgatói 
III—IV. évfolyam C-szakos hallgatói 
Gazdaságtört. tanszék 
Gazdaságföldr. tanszék 
Matematika tanszék
Marxizmus tanszék párttörténeti csoportja 
Testnevelési tanszék

III. alapszervezet (pol. gazd. tagozat 1. asz.)
II—III—IV. éves pol. gazd. szakos hallgatók 
Politikai gazdaságitan tanszék 
Nemzetközi gazd. és pol. ismeretek tanszék

IV. alapszervezet (pol. gazd. tagozat 2. asz.)
II—III—IV. éves pénzügy szakos hallgatók 
II—III—IV. éves statisztika szákos hallgatók 
Pénzügy tanszék
Statisztika tanszék >
Népgazdaság tervezése tanszék

Minden hallgatót értesítünk:
hogy a beiratkozás ideje 1954 szeptember 1—2, a Dl. szár 
mű előadóteremben. III. évfolyam 1-én 8 órakor, II. évf. 
l-én 12 órakor, IV. évf. 2-án fél 8 órakor.

A beiratkozáshoz szükséges: diákigazolvány, index I 
Ft. okmánybélyeggel, hatósági vagyoni bizonyítvány (szak- 
érettségiseknek nem kell), szülők keresetének igazolása a 
munkaadó által (szakérettségiseknek nem kell), jelenlegi tar- 
tózKodási helyen kiállított általános orvosi vizsgálatról 
szóló igazolás. Az indexet és változásjelentőlapot mindenki 
tintával olvashatóan, pontosan töltse ki.

Ösztöndíjfizetés: III. évf. 1-én, II. és IV. évf. 2-án.
Diákszállóbeosztás: Makarenikó-u. 18—20: ipari tagozat 

férfihallgatói.
Makarenkó-u, 22: kereskedelmi tagokat férfihallgatói.
Makarenkó-u. 23: I. évf. férfihallgatói.
Veres Pálné-u. 36: polgazd. tagozat és a kereskedelmi 

tagozat férfihallgatóinak egy része.
Köztársaság-tér 25: I. évf. és a polgazd. tagozat lány

hal Igalói
Lendvay-u. 15: Ipari és kereskedelmi tagozat leányhall

gatói.

A
Újítások a könyvtárban

A könyvtárlátogatók egy 
része — különösen a fiatalabb 
egyetemi hallgatók — abban a 
hitben élnek, hogy a könyv
tári munka nem más, mint a 
könyvék kölcsönadása, a köl
csön lévő könyvek visszavéte
le, esetleg némi technikai út
baigazítás.

Ez azonban a könyvtári mun
kának. csak nagyon kis része. 
A  könyvek beszerzése, a he
lyes könyv, folyóiratszerzés, a 
könyvek leltározása, raktáro
zása, a katalógusok elkészítése, 
a részletes és tematikus felvi
lágosítószolgálat, mindez igen 
komoly, pontos munkát igé
nyel.

A  könyvtár dolgozói tisztá
ban vannak azokkal a felada
tokkal, amelyek a kulturális 
építőmuvíka terén előttünk áll
nak és azon igyekeznek, hogy 
az olvasókat, hallgatókat, az 
sgyetemi tanszemélyzetet minél 
jóbban és gyorsabban el tudják 
látni a szükséges irodalommal 
és útbaigazítással. Ezt bizo
nyítják a könyvtári dolgozók 
újításai is. Hajdú Elemérné és 
Weger Imre a munka racioná
lisabbá tételére tettek javas
latoikat. Újításaik nyomán a 
tanszéki könyvellátás és feldol

gozás munkafolyamata vált 
gyorsabbá. Zilahy Tamásné és 
az „Olvasótermi brigád“ újítá
sai pedig komoly anyagmegta
karítást jelentettek a könyv
tár, ezen keresztül népgazdasá
gunk számára. Igaz János elv
társ — aki a tervosztály dol
gozója — egy régi, használaton 
kívüli szárazbélyegzőből olyan 
kis gépet szerkesztett, amely- 
lyel egy bizonyos könyvkötői 

munkát: a könyvtári kartonok 
lyukasztását magunk tudjuk el
végezni.

Újításainkat az oktatásügyi 
minisztérium elfogadta, és a 
könyvtár fentemlített dolgozói 
számára az elmúlt hetekben 
kiutalta a régen esedékes újí
tási díjakat.

Ezek az újítások, azonkívül, 
hogy anyagi megtakarítást je
lentenék, még más jelentőség
gel is bírnák: azt bizonyítják, 
hogy a könyvtárban kialakuló
ban van az új, szocialista mun
kaszellem, nem gépies, hanem 
észszerű és odaadó munka
szellem, mely a szocialista 
építőmunkának egyik fontos 
alkotórésze. Reméljük, hogy 
ez a kezdeményezés további 
követőkre talál.

Dienes Gedeonná

V. Alapszervezet (ipari tagozat 1. asz.)
IV. éves ipar- és B-szakos hallgatók 
Ipargazdaságtan tanszék 
Oktatási osztály 
Levelezési tagozat 
Személyzeti osztály

VI. alapszervezet (ipari tagozat 2. asz.)
II—III—IV. éves ipar- és B-szakos hallgatók 
Számviteli tanszék 
Ipari technológia tanszék 
Marxizmus tanszék filozófia csoportja

VII. alapszervezet (kereskedelmi tagozat):
II—III—IV. éves belkeresik, szakos hallgatók
II—III—IV. éves külkeresk. szakos hallgatók
Külkeresk. tanszék
Belkeresk. tanszék
Mezőgazdaságtani tanszék
Jogi tanszék
Nyelvi Intézet
A pártalapszervezetek helyiségei mind a III. emeleten he

lyezkednek el.
A pártszervezetek már szeptember elsejétől az új szerve

zeti felépítés alapján kezdik el működésüket. A tanév elején 
a pártbizottság által megbízott ideiglenes vezetőségi tagok fog
ják előkészíteni az október hónapban megtartandó vezetőség
választásokat

Figyelem!
A „Közgazdász" következő számálban közöljük mind a négy 

évfolyam órabeosztását.

Utóvizsga időszak
Az érdekeltek figyelmébe! Utóvizsgát és elmaradt vizsgát 

szeptember 1-től 20-ig lehet letenni.

A szerkesz tő ség  új helyisége
A „Közgazdász“ szerkesztőség a II. emelet 224-es szobáiból 

a III. emelet 381—382-es szobába költözött.

A levelezőtagozat közli:
Az ünnepélyes tanévnyitó 

1954 szeptember 1-én d. u. 4 
órakor a délelőtti hallgatókkal 
közösen lesz megtartva.

Az I. évf. számára 1954 szep
tember 4-én d. u. fél 3 órakor 
tájékoztató megbeszélést tart a 
tagozat.

A tanév kezdete szeptember
2.

A beiratkozások szeptember 
2, 3, 4-én a Levelező Osztályon 
lesznek.

Az I. évf. számára szükséges 
a beiratkozáshoz:

A felvételi értesítés, születési 
anyakönyvi kivonat (amennyi
ben még nem adták be a tago
zatra), utolsó iskolai bizonyít
vány, 10 Ft-os és 1 Ft-os ok
mánybélyeg, 3 darab, 6x9-es 
igazolványkép, 15 Ft készpénz 
(diákigazolvány, index és 
törzslapra) csekkszelvény, 
amelyen a jegyzetre megálla
pított összeget befizették.

A tagozat vezetője: Bihari 
Ottó. Az I. évf. felelőse: Józsa 
Pálné.
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Egyetemünk üzen: 
szeretettel várja hallgatóit 

újra padjai közé!

a dísz-bizottság  hírei
A DISZ-bizottság II. emeleti 

helyiségeiből a III. emelet 
385—387—388 termeibe költö
zött.

Az alapszervezetek számo
zása megváltozott, egyszerűsö
dött:

II. éves alapszervezetek:
Il/a iparszak és B-szak
Il/b pénzügy- és statisztika

szak
II/c belker.- és külker-szak

III. éves alap szervezetek:
m /a  iparszak és B szak III/c belkereskedelem- és
Ill/b  pénzügy- és statisztika- külkereskedelem-szak. 

szak
IV. éves alapszervezetek:

IV/a iparszak és B-szak 
Ill/b  pénzügy- és statisztika

szak
IV/c belker.- és külker-szak. 
II., III., IV. éves pol. gazd.- 

szakos hallgatók alapszerve
zete az V-ös alapszervezet.

A DISZ-bizottság által java
solt megbízott DISZ-titkárokat 
a választmány elfogadta és így 
a titkárválasztásokig az egyes 
alapszervezetek megbízott tit
kárai a következők:

Il/a alapszervezet titkára:

Szávai Imre; Il/b alapszerve
zet titkára: Hagelmayer Ist
ván; II/c alapszervezet titkára: 
Berta Tibor; Ill/a alapszerve
zet titkára: Székely Ferenc; 
Ill/b alapszervezet titkára:
Horváth János; III/c alapszer
vezet titkára: Szabó Károly; 
IV/a alapszervezet titkára
Gombár János; IV/b alapszer
vezet titkára: Sztupa Lajos; 
IV/c alapszervezet titkára:
Rózner Imre; V. alapszervezet 
titkára: Hári Károly.

Vangelisz Benatosz ajándéka
A nap már túl

ságosan is tündök
lő sugarai a zöld

vászonernyőn 
megszűrve csende
sen, fullánkjaiktól 
megfosztva fogták 
körül a pártbizott
ságon az íróasz
talt, amely fölé 
egy szürkülőhajú 
ember hajolt. Az 
ívet megnézte, 
amelyen az árvíz- 
károsultakért ren
dezett gyűjtés 
eredményei vol
tak. Nézte a neve
ket, az összegeket 
és ceruzája, amely 
lassan mozgott a 
névsor mellett le
felé — egy helyen 
egyszer csak meg
állt és kis pontot 
nyomott a papira. 
„Vangelisz Bena
tosz — 50 Ft“ — 
olvasta. Szemöldö
két ráncolta, mert 
nem értette a dol
got:

— Mi ez? — kér

dezte félhangosan, 
aztán átszólt a 
szomszéd asztal
hoz:

— Ki ez a Van
gelisz Benatosz? 
Hogy kerül ez 
ide?

S az elvtársnő, a 
szomszéd asztaltól, 
elmondta neki, 
hogy . . .

Vangelisz Bena
tosz, az egyik gö
rög hallgató, egy 
meleg délelőtton 
bekopogtatott a 
pártbizottságra. 

Haja és nagy sze
me fekete volt, 
mint legtöbb hon
fitársáé, s kezé
ben, egy egészen 
kicsit idegesen, 
egy ötvenforintost 
forgatott. — Elv
társak, — mondta 
idegenes akcen
tussal — hallot
tam, hogy van 
gyűjtés az árvíz- 
károsultaknak.

Azért jöttem, hogy 
én is adjak, mert 
nagyon. . .  nagyon 
sajnálom őket. . .  
Nem tudok többet* 
csak ezt az ötven 
forintot, mert az 
ösztöndíjból többet 
nem lehet. . .  Ugye 
elfogadják? . . .

— Elfogadjuk. 
Elfogadjuk Bena
tosz elvtárs, és na
gyon köszönjük.

Ezután egy kis 
csend volt, mert a 
szürkülőhajú elv 
társ lehajtott fej
jel egy kicsit el
gondolkozott. Az
tán felemelte fe
jét:

— És a magyar 
hallgatók közül. .  * 
jött be valaki? . . .

— Senki.
De reméljük, 

lesz olyan mai 
gyár hallgató, aki 
szívesen segít, 
amiennyire anyagi 
erejéből telik.

A költözködés költségeit 
csökkenthettük volna...

Egyetemünkön indokolt okok miatt költözködést kellett 
végrehajtani. Azonban az a költség, ami sok szoba kétszeri 
kitakarításakor takarítóeszközönként és munkabérként fel
használódott, majdnem felerészben csökkenthető lett volna, 
ha a rektori hivatal és a gazdasági igazgatóság közös meg
beszélés alapján a szóbanforgó helyiségeket költözködés 
előtt nem takaríttatja ki. A takarítószemélyzet jogosan pa
naszkodik, mert gondosabb munkával az átköltözés keve
sebb összeget emésztett volna fel.

M egjegyzés
Prinz professzor cikkéhez

Több héten keresztül vidé
ken voltam, és nem volt al
kalmam az „Élet és Tudo- 
mány“-t olvasni. Ezért öröm
mel vettem kézbe a júliusi szá
mokat. A július 7-i számban 
Prinz Gyula szegedi egyetemi 
tanár tollából olvastam „A 
Győzelem-csúcs és társai“ c. 
különben érdekes, tanulságos 
cikket. Az ehhez hasonló leírá
sokat mindig szívesen olvasom. 
Az említett cikk egy megálla
pítása mellett azonban nem 
mehetek el szó nélkül. Miköz
ben a cikkíró a cári Oroszor
szág kutatóinak elhagyatottsá- 
gáról beszél, a következő meg
állapítást teszi:

„Belső-Azsia térképe akkor 
még csupa fehér folt volt, 
és azokon belül nem állt a 
kutatók mögött, és a rab
lásra, gyilkolásra ugyan
csak hajlamos pásztortör

zsek fölött olyan politikai 
hatalom, mint ma.“

Ebből megtudhatjuk, hogy 
szovjet Közép-Ázsia pásztor
törzsei rablásra és gyilkolásra 
„ugyancsak hajlamosak”. Meg
tudhatjuk továbbá azt, hogy e 
törzsek rabló és gyilkoló hajla
mait akkor nem, de most egy 
fölöttük álló politikai hatalom* 
fékezi.

A megállapításon csodálkoz
tam. Mit szólnának ehhez 
Szovjet-Kirgízia lakói? Vagy 
mit szól hozzá az „Élet és Tu
domány“ szerkesztősége? Amit 
Prinz professzor leír, azt a szer
kesztőség minden esetben vál
tozatlanul lehozza? Vélemé
nyem szerint ez burzsoá meg
állapítás, a szovjet emberek é« 
a szovjet hatalom rágalma
zása. A szovjet hatalom nem a 
népek fölött áll, hanem a né
pek gyakorolják a hatalmat.

Antal Zoltán
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Klement Gottwald Villamossági gyár
Már akkor is a fényért harcol

jak. Hat évvel, a .gyár meg
alakítása után 1912-ben, ami
kor először voltak nagy sztráj
kok a gyárban.

1918-ban minden hónapban 
sztrájk volt, mondják, és 1919- 
ben azonnal megalakítják a 
gyári munkástanácsot. Egy
mással versenyezve állítják elő 
a tüzérségi ütegeket a Vörös 
Hadseregnek. A gyár termelése 
felszökik, pedig a munkások jó- 
része a Vörös Hadsereg harco
sa lesz. Landler Jenő elvtárs 3. 
hadseregcsoportjával Salgótar
jánnál és Miskolcnál harcolnak. 
De akkor nem sikerült ez a 
nagyszerű próbálkozása

A Tanácsköztársaság buká
sa utáni fehérterror, Horthy 
rendőrkopói nem tudják elfojta
ni a munkások megmozdulá
sait. Gyakoriak a sztrájkok. 
1922-ben újra minden hónapban 
sztrájkolnak a Ganz-gyáriak. A 
sztrájkok fele politikai jellegű. 
És közben egyre fenyegetőbben 
következik a kapitalizmus halá
los nyavalyája: a válság. 1928— 
1929-ben, a válság idején, _ fe
lére csökken a gyár létszáma. 
Ott ülnek a „ganzosofc” is a 
Dunaparton, ácsorognak a köp
ködőkön, mint megannyién a 
magyar munkások soraiból, 
akiknek a válság a szűkös min
dennapijukat vette el.

De az egyre nagyobb nyo
morba süllyedő proletariátus
ból egyre nagyobb profitot akar
nak kicsavarni a telhetetlen ma
gyar tőkések. A Ganzban is be
vezetik a „Bedő”-rendszert.

A m unkásinasztás egyik tu
dományos módszere hatalmas 
ellenállást váltott ki a Ganz- 
gyár munkásaiból is. 1933 július
17-től szeptember 14-ig tart 
az általános sztrájk. A munká
sok a KP Ellenzéki Szakszer
vezeti központja utasítására 
megtagadják a bérkártya bedó- 
rendszerű kiállítását. Július 17- 
én a rendőrség a gyár egész 
munkásságát kizárja a gyárból. 
A sztrájk az egész Ganz-kon- 
szernre kiterjed. 19—20-án a 
Ganz hajó és vagon munkásait 
is kizárja a rendőrség a gyár
ból. Ez az embertelen intézke
dés közvetlenül 3000, közvetve
10.000 embert érintett.

A szocdemek igyekeznek meg
törni a sztrájkolok hitét. Tár
gyalásokat kezdenek, a régi 
sztrájkok sikertelenségére hi

vatkoznak. Gyaiázatosan elárul
ják a munkások ügyét és a 
konszern két részlegénél: a ha
jóban és vagonban beindul a 
munka. Csak a Ganz-vitlany 
harcol tovább Hegedüsék veze
tésével. A szeptember 14-ig tar
tó sztrájk befejeződik, mert a 
néhány embernek adlott meg
vesztegetéssel, nagyobb fizetés
sel visszaállítják az emberek 
egy részét a munkába. De csak 
egy részét. Több, mint a fele a 
munkásoknak tovább sztrájkol. 
Hegedűsöket és a szeptember 
utáni sztrájkolókai kizárják az 
üzemből.

1934 után a helyzet egyre 
rosszabb. Erősödik a közvetlen 
német befolyás. A 33-as nagy 
sztrájk után a legjobb elvtár
sat kizárták ,a gyárból. Kevesen 
vannak a kommunisták. Erősö
dik a szocdemek uralma a gyár
ban. „Megbízható” szocdemek 
a művezetők. Magyarországon 
azon gyárak közé tartozik a 
Ganz-villany, ahol legerősebb a 
munkásarisztokrácia.

Bevezetik a gyári munkaren
det. Ez a gyakorlatban azt je
lentette, hogy bárki, ha saját 
munkáján kívül, valami mást 
mert csinálni az üzemben, azon
nal kizárják. így nem csoda, ha 
alig van valamicske megmoz
dulás.

A háború idején a gyár a né
met hadsereg részére dolgozik. 
A harc formája ebben az idő
ben a közvetlen szabotázs. Ta
kács és Malina elvtársak ki
használva a műszaki rajzok hi
báit: 200 tigris tankcsapágyat 
selejtre gyártottak. Ez 1943-ban 
történt.

A háború a földdel tette
egyenlővé a gyár.at, de a kom
munista párt segítségével már 
1945 júniusában megindulnak 
az első gépek. Éles harc folyik 
a gyáron belül a vezetésért, a 
szocdemek és kommunisták kö
zött. A harc a kommunisták 
győzelmével végződött.

Az 1938-as termelés színvo
nalát 1949-ben érik el, 1950-ben 
ennek közel kétszeresét termel
ték. Az 1949-ben épült két öt
emeletes szereidét Rákosi elv
társ adja át a munkásoknak. 
1950-ben a munkás'étszám az 
1938-nak háromszorosa.

Mfl 3 gyár egyetlen részle
ge, a középgépgyár többet ter
mel, mint az'egész gyár a fel- 
szabadulás előtt.

És mit gyártanak ma? Villa
mosberendezéseket, villamos 
hajtómotorokat, turbógeneráto- 
rokat, bányamozdonyokat, hajó
motorokat, villamos mozdonyo
kat, nagy kapcsolóberendezése
ket, nagyfeszültségű árammeg
szakítókat, transzformátorokat. 
Itt gyártották és gyártják a 
tiszalöki vízlépcső, a kazinc
barcikai erőmű turbógeneráto
rait, Inota, Sajóbábolna innen 
kapta villamosgépeit. Távve
zérlő berendezéseket is gyárta
nak. Itt készül újtípusú villa
mosmozdonyunk, mely felé az 
egész világ nagy érdeklődéssel 
tekint. A gyár termékei ismere
tesek Argentínától Kínáig. 
Egyiptomi motorvonatokon is 
ott büszkélkedik a tábla: „Kle
ment Gottwald Villamossági 
Gyár, Budapest, Hungary." 
Nyugaton, Szovjetunióban, népi 
demokráciákban egyaránt nagy 
megbecsülést vívtak ki maguk
nak a gyár termékei. Elvitte a 
magyar munkásosztály szerete- 
tét kujbisevi barátainkhoz, kap
csolóberendezés, a béke hatal
mas műveinél dolgozó turbóge
nerátoraink együttes erőről be
szélnek, akárcsak Kínába szál
lított gépeink.

A múlt már messze van. De nem
annyira, hogy a „gottwaldo- 
sok” elfelejtsék. Emlékeznek rá, 
és emlékeiket tovább adják a 
fiataloknak. Emlékeznünk kell a 
múltra, hogy érezzük mai köte
lességeinket, feladatainkat. És 
a „gottwaldosok” harcolnak, 
hogy még távolabb legyen a 
múlt, és közelebb hozzák a jö
vőt. Ezért harcol Komárorrp 
Lajos, a Szocialista Munka Hő
se, szerszámkészítő marós, az 
ország első marósa.

Pálkósi János univerzál- 
marós. az ország második ma
rósa, Kővári, az ország máso
dik műszerésze. Ezért a gyár 
négyszáz sztahanovistája, a 
versenyben álló 100 brigád.

Ezért állnak versenyben a 
brigádok, az önköltség csök
kentéséért, és a minőség eme
léséért. — 100 brigád verse
nyez, az ifik 98 százaléka, a 
gyár 90 százaléka.

Ilyen m3 a gyár. Ezt a gyá
rat ismerték meg a Közgazda
ságtudományi Egyetem itt üzem- 
gyakorlaíozó hallgatói, és a 
gyár dolgozóival együtt látták, 
hogy egyre több az új életben 
a fény.

AZ EGRI VAR MESEL
A délelőtti tűző napfényben 

lustán nyújtózik az egri vár. 
Nagy csend burkolja körül fen
séges testét, lépteink, beszédünk 
sután töri meg, Mi, mint afféle 
kiváncsi pestiek, zajosan tár-

nagy író a várfal mellett egy
szerű, lapos kőtömb alatt. Ala
csony kerítés övezi a sírt, suso
gólombú fák hajolnak fölé, hogy 
örök mesét meséljenek neki az 
egri hősökről.

nak verítéke tartja össze a fa
lakat alkotó kődarabokat.

A folyosón üvegezett szekré
nyekben régi fegyverek, mellet
tük teljes egyetértésben össze
szabdalt, átlyuggatott török és

gyaljuk meg a látnivalókat, 
mindent látni és tudni akarunk; 
mint egy csiripelő verébsereg, 
úgy festünk itt a komor falak ár
nyékában.

De elnémul a hangos ember- 
csoport, amint felérünk a vár 
tetejére. Nem, nem a meredek 
út fárasztó volta játszik ebben 
főszerepet, — elnémulunk az 
elénktáruló csodálatos panorá
ma láttán. Előttünk és alattunk 
a város, minden szépségével. . .  
Ide nem száll fel a por, nem ha
tol a lárma, a vár végtelen 
nyugalmának bársonypalástját 
ráteríti környezetére.

Kiemelkedik a háttérből a hí
res egri székesegyház. Tőle tá
volabb török időkről álmodik a 
karcsú mecset. A hegy lábánál 
a várfalhoz símutva sok-sok ré
gi ház, magastetejű, szűkuduarú, 
ódon, furcsa házacskák, itt volt 
a török szultán háreme. így 
mesélik a bennszülött egriek.

Es a múlt képviselőiről most 
átsiklik pillantásom a jelen hir
detőire: zöldlombú fáival vidá
man integet. felénk a strand
fürdő, az egriek egyik büszkesé
ge, mellette a sportuszoda. Tá
volról idelátszik a Sztálin-úti 
színház, ahol esténként a mis
kolci Déryné színtársulat lép 
fel nagy sikerrel. A város kö
zéppontjában áll a megyeháza. 
Emlékszem, mennyire tetszett 
nekem csodálatos finomsággal 
megmintált, kovácsolt vaskapu
ja. így kalandozik tekintetem és 
látom társaim arcán is az elra
gadtatást. Büszke vári Dicső 
múlt és szép jelen fonódik ne
ved köré.

Most már szinte ünnepélyes 
csendben folytatjuk sétánkat. 
Gárdonyi sírja felé tartunk, 
mely szerényen húzódik meg a 
fűvel benőtt romos vártetőn. 
Méltó környezetben pihen a

A kazamata sötét folyosóiban 
nyirkos hideg árad felénk, meg
csapja arcunkat, libabőrt von 
napfényhez szokott, barnára 
sült karunkra. Ősz bácsi a veze
tőnk, mutogat, magyaráz köte- 
lességtudóan. Hadarva beszél, 
mosolyognom kell rajta, olyan.

mint egy iskolásgyerek, aki a 
jól megtanult leckét fújja. Nem 
értenénk sokat az egészből, de 
szerencsére van az érdeklődök 
közt egy nagyothalló, köpcös 
emberke, aki mindent megkér
dez háromszor, négyszer — 
így valahogy mégiscsak meg
értünk valamit az előadásból. 
Érdekes dolgok, hegyezzük is 
jól a fülünket. Elmondja az 
öreg, miközben barázdás arcán 
— a hideg ellenére is — kövér 
izzadtságcseppek gyöngyöznek 
az igyekezettől, hogy a vár itt 
öt emeletre épült, és ebből még 
csak hármat ástak ki. Első Ist
ván uralkodásától 1596-ig ké
szült. Hét vármegye jobbágyá-

magyar koponyák, edénycsere
pek, díszes csempedarabok, sar
kantyúk, női ékszerek, tépett 
zászlók. Egyik teremben Dobó 
síremléke, egy másikban ágyúk, 
mellette kis halomban ágyúgo
lyók. „Nem robbannak föl?" — 
ijedezik egy félénk kislány. Az 
öreg megnyugtatja, csak tö
mör golyók.

A falon fehér tábla: „Ezen a 
helyen halt hősi halált — áru
lás következtében. 50 egri kato
na, akik önként vállalkoztak 
egy török akna felkutatására.’’ 
Elhaladunk egy hatalmas bronz
üst előtt. Ebben forralták az 
egri nők a vizet, és a szurkot 
— magyarázza a vezetőnk. Azok 
az egri nők, akik bátor szívvel, 
egyenes derékkal jártak a bás
tyákon, akik nem voltak gyen
gék, nő létükre nehéz köveket 
görgetni alá a felkúszó törökök
re, feszült izmokkal hordani a 
forróvízzel telt vödröket.

Elgondolkozva ballagunk to
vább. Minden falról, a kövek
ből, a homályból, a múlt tekint 
felénk. De a folyosóknak még 
nincs végük. Egyre mélyebbre 
megyünk. Harmincöt méterre 
vagyunk a föld alatt. Itt már 
szinte téli hideg van — egyre 
fázósabban húzzuk össze ma
gunkat. Az öreg lépcsőkön az 
évszázadok óta taposott föld 
nyirkos, sáros.

Amikor a napfényre érünk, a 
jótékony augusztusi meleg si
mogatja dermedt testünket. 
Megindulunk lassan lefelé, visz- 
sza a zajos városba. Meghatot- 
tan merengünk a régmúlt idő
kön, a bohó kis Bornemissza 
Gergely hősi korán .. .

A vár mesélt. Jól emlékeze
tünkbe véste, hogy szabadságá
nak megvédéséért a múltban is 
kész volt életét adni a magyar 
nép. — a. —

,M osolygó Péter egyetem re m egy
Elbeszélés. Jelige: „Kiskunság"

A történet rö
viden arról szól, 
hogy Mosolygó 
Ambrus fia, Mo
solygó Péter, aki 
jelesen végzi el 
az általánosisko
lát, középiskolá
ba iratkozik, azt 
is jelesen végzi és 
idejön a Köz- 
gazdasági Egye
temre. Az első 
félévet Ikitűnőre 
zárja le.

E történet Iköz
ben bemutatni 
igyekszik Péter 
szüleit, felsza
badulás előtti és 
utáni körülmé
nyeit, s a szülő
ket is révbevezeti. 
Péter egyetemre, 
apja pedig a 2-es 
típusú tszcs-be 
jut el.

A történet író
ja meglehetős 
könnyedén és jó 
kifejezésmóddal 

ír. Érezhető eb
ből a történet
ből, hogy képes

lesz anyagát ala
posabban is fel
dolgozni, s a mon
danivalót közért
hetően, irodalmi 
nyelven, művészi 
formában elmon
dani.

Egy nincstelen 
parasztember fiád
nak egyetemre ju
tása igen erősen 
kiemelheti azt a 
változást, ami ha
zánkban a fel- 
szabadulással vég
bement. Tehát a. 
téma választása 
is megfelelő. Úgy 
érzem, az író ön
magáról ír.

Természetesen, 
mivel az elbeszé
lés első munkája, 
talán nem is volt 
ideje többszöri át
dolgozásra, a mű 
nem hibamentes.

Első hibája, 
hogy túlságosan 
nagy időt dolgoz 
fel 10 oldalon, 
nincs ideje szép 

kifejezésmódra, 
siet a mesével, s

ezért sok helyen 
a mondanivaló 
frázisszerű.

Második hibája 
szintén a gyorsa
ságból fakad. 
Nincs ideje be
mutatni, hogy 
azért Mosolygó 
Péter1 tanulása 
sem csupa tejfel. 
Voltak és vannak 
nehézségei, mint 
ahogyan egy ta
nulatlan családból 
származó paraszt- 
gyeréknek tör
vényszerűen akad
nak elég szép 
számmal. S ezért 
a „főhős“ — mint 
ahogyan az író ne
vezi — nem küsz
ködhet eléggé, 
nem vívhat ke
mény csatát az 
olvasó előtt a jele
seikért. Nem tudja 
az író Pétert a tet
teivel rokonszen
vessé tenni, kény
telen parasztvol- 
tára hivatkozni és 
szavaikkal elmon

dani a dolog nagy
ságát.

Harmadik hi
bája a „hurráopti
mizmus“. Negy
venötben földet 
'kapott, negyven- 
nyolcban ház, két 
ló, tehén, bárány- 
Ikák, juhok voltak, 
s a „felszabadulás 
után nem látott 
szükséget a Mo
solygó család“. 
Nagyon nehezen 
hihető, azt mu
tatja, hogy a 

népidemokrácia 
pár éve minden 
problémát megol
dott. Most már 
igazán nem kell 
küszködni. Azelőtt 
minden rossz, most 
meg minden jó. 
Nem panaszkodhat 
senki.

Ezeket tartom 
fő hibáknak, ami
ket mentsen az 
író gyakorlatlan
sága. Az is hiba, 
hogy hősét ellen
tétbe állítja sa
ját magával. Tud
niillik ezt írja: 
„Vitte újra a vo
nat Pétert, de 
most már nem két

napra, hanem 
négy évre, s ta
lán örökre. Mert 
ő most már váro
si ember lesz: el
szakad a tanyától, 
a kisvárostól, s 
csak nagyritkán 
fog majd csak 
hazalátogatni.“

Tehát Pétert 
„talán örökre“ el
szakítja a tanyá
tól. Olyan hely
zetbe állítja a 
főhőst, amit előtte 
elítél. (Hogy az 
érettségizett el
szakadt azelőtt a 
néptől.)

Mindenesetre ez 
annak ellenére, 
hogy szerkezeti és 
művészi hiány
ban szenved,

mondanivalója 
széteső. mégis 
sókkal jobb a 
„Szakérettségis“- 
ítél.

Nagyon kell 
azonban arra 
ügyelni, hogy író
ja ne bízza el ma
gát. Ne is gondolja, 
hogy a díjazás a 
mű feltétlen tö
kéletes ségét je

lenti. Aránylag, 
viszonyítva a töb
bihez, jobb. Ö, 
mint „Ajánlásá
ban“ írja, dicsé
retet vár, mert az 
ösztönözni fogja 
több „Mosolygós 
Péter“ történeté
nek elmondására. 
Éppen ezért kell 
megmondani: nem 
ilyen történetet 
várunk tőle a jö
vőben, hanem sok
kal jobbat, mert 
arra megvan a ké
pessége, csak
vizsgálja át saját 
írását kritikailag 
és nem elfogódva. 
Csak akkor vár
jon dicséretet, ha 
azt valóban meg
érdemli. Nem len
ne helyes és első
sorban az írónak 
lenne a legrosz- 
szabb, ha csak 
azért kapna di
cséretet, mert 
(ugyan vannak a 
műnek hibái) nem 
akarjuk az írástól 
elrettenteni.

Színházbérletek kaphatók
Az egyetemi DlSZ-bizott- 

ság szeptember hó elején 
1118 db. bérletet bocsát ki

80 db-ot az Operába,
400 db-ot az Erkel Szín

házba, a többi kombinált bér
lei.

Hangsúlyozni kell, hogy a 
hallgatók szept. első napjai
ban vegyék át a bérletet, mert 
az egyetemnek ki kell fizetni. 
Ellenkező esetben a bérlete
ket visszaküldik!

Az Erkel Színházba szóló 
bérletek és a kombinált bérle
tek árának bizonyos százalé
kát az egyetem fedezi kultu
rális alapjából.

Csak repülőgépről?
Felettem az égbolt, 
alattam a föld,
Hervatagnak látszik 
a virágzó föld.
Skatulyának tűnik 
a fényes palota,
Hangyának az ember, 
örömnek panasza.
Akkordok összhangját 
disszonánsnak hallom,
Rikító színeket 
színtelennek vallom 
Közelebb a földhöz!

Tóth István

Magyar s ik e rek e t is hozott 
a Karlovy Vary-ban m e g ta rto tt film verseny ...

Véget ért a VIII. nemzetközi 
filmfesztivál Karlovy-Varyban. 
A résztvevők 45 játékfilmet és 
mintegy 100 ddkumentumfil- 
met néztek meg. Brousil. a 
nemzetközi zsűri elnöke, a 
Csehszlovák Művészeti Akadé
mia rektora a bemutatott film
jeink, értékelésénél hangsú
lyozta a magyar filmművészet 
nagy eredményeit is. Meleg 
hangon kiemelte az «Életjel» 
című film drámaiságát, azt, 
hogy hűségesen ábrázolja a 
népi demokratikus társadalmi 
rend embereit, a szocialista 
humanizmust.

A filmfesztivál „Nagydíját“ 
a .,Luxustutajon“ című szovjet 
film  és a „Föld sója“ című film 
kapta, amely amerikai és 
mexikói filmművészek közös 
alkotása.

A  „Munkadíjjal“ az „Életjel“ 
című magyar filmet tüntették 
ki.

A „Népék barátságáért“ díj
jal a multévi bukaresti VIT- 
ről a „Béke és barátság“ cím
mel készült szovjet-román fil
met tüntették ki.

„A harc a szociális hala
dásért“ díjat a „Keresem az 
igazságot“ című lengyel film 
második része és a „Két hektár 
föld“ című indiai film kapta.

A „Szabadságért folytatott 
harc“ díjat a „Szeptembristák“ 
című bolgár film és „A 270. 
magaslati pont elfoglalása“ 
című kínai film kapta.

A „Történelmi film“ díjat a 
„Dicsőséges Tanácsköztársa
ság“ című magyar film kapta. 
„Akvárium“ című filmünket a 
„Legjobb oktatófilm“ díjával 
tüntették ki. Dicséretben része
sítette a zsűri a „Kék vércsék 
erdejében“ című magyar doku
mentumfilmet is.
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K I T Ü N T E T É S S E L  V É G E Z T E K

Domokos Mátyás Rádfai Tibor Feledi László Mikósdi György Vilmos Endre Pál János

Marmoly Sándorné Rácz Lajos Darnján Sándor Mizerák József Selmeczi Lajos Relle Péter

Gritz Róbert Hollai István Kövér Károly Szabó Ferenc Karácsony Jenő Pencz Ferenc

Kővári László Luka Ilona

Szabó Gyula Károlyi György

Solti Iván Németh Ferencné

„A SZAKÉRETTSÉGIS“

G'önczöl Ferenc

Burján István

Berendik Iván

Zoli k ic s a lta  V alit a  k u lissza  
m ögül. —• ak i nép i tá n c o s ru h á b a  
vo lt ö ltözve  — de az  a  tán c . 
am e ly b en  sz e re p e lt, c s a k  7 ó ra  
u tá n  k e rü l t  .m ű so rra . G y engéden  
szó lt h o z z á  é s  lá to tt  eg y  k is  m o
so ly t a  sz em éb en . M e g k érd e z te
— n em  sz e re tn é l s z a k é re tts é g is  
isk o lá ra  m enn i?  A zt fe le lte , hogy
— k i v ag y o k  je lö lv e  könyvelő- 
isk o lá ra . — Én a z o n b a n  a z t  ja 
vaslom  n e k e d  — m o n d ta  Zoli — . 
hog y  in k á b b  s z a k é re t ts é g ire  je- 
je n tk e z z . Vali e lfo g a d ta  a  ta n á 
cso t é s  'a z t  m o n d ta . M egteszek  
m in d e n t a n n a k  é rd e k é b e n , hogy  
s z a k é re t ts é g ire  m en jek . A ztán 
v iss z a m e n t a  k u lissz a  m ögé. Zoli 
e  rö v id  b e sz é lg e té s  u tá n  m ég 
e g y s z e r -k é ts z e r  b e n é z e tt  a  ku lisz- 
sz a  m ögé, d e  lá tta , h o g y  i t t  v a 
lam i n in c s  r e n d jé n , — m e rt szo 
k a tla n  b ú s  k é p e t  v á g  a  n ő v é re  
is, a k i e g y é b k é n t o ly an  szélto ló , 
h o g y  m in d en  te le  v a n  vele. M ost 
p e d ig  ü ln ek  é s  b ú su ln a k , — 
h o g y  m ié r t, a z t  nem  tu d n i.

Zoli fé l h é tk o r  szó lt a  b á ty já 
n ak . h o g y  itt az_ id e je  a n n a k , 
h o g y  in d u lja n a k . Ö a z o n b a n  c sa k  
a z t h a j t ja  — m ég  n é z z ü k  m eg  
ezt, — m ég  v á r ju k  m eg  az t. 
A m ik o r m á r  nem  tu d o tt  é rv e ln i 
azza l, h o g y  v a n  m ég  idő , a k k o r  
a z t  m o n d o tta : — m en j e lő re , én  
m a jd  k é re k  eg y  k e r é k p á r t  és 
u to lé r le k . E n n ek  h a l la tá r a  Zoli 
d ü h ö s  le tt. R o h a n v a  o tth a g y ta  a 
te rm e t.

K int sö té ts é g  vo lt é s  az  ú t  s á 
ro s  é s  lu csk o s. A z á llo m ás k é t 
k i lo m é te rre  volt. Zoli az  u tcák o n  
m o n d o tt c if rá k a t,  a m ik o r  egy- 
bgy p o c so ly á b a  lép e tt. A lig, hogy  
k ijö tt  a  m ű ú tra , lá tta , h o g y  a 
sz e m é ly v o n a t v ilág ít. V eres  lett, 
m in t a  fő t t  r á k , m e leg e  vo lt, 
m in th a  k if á ra d t  v o ln a  é s  o lyan  
d ü h ö s , h o g y  a  f á k a t  sz e re tte  
v o ln a  k ité p n i é s  a  v o n a t e lé  r a k 
n i. A lé p é s t  le la s s íto tta  é s  azon 
g o n d o lk o d o tt, hog y  m itév ő  le 
g y en , Mit fo g  szó ln i az  ig azg a tó , 
a  DISZ- >ás. a  p á r ts z e rv e z e t ,  h a g v  
nem  m e n t v issz a  id e jé b e n . N agy 
d ü h  k ö z e p e tte  é rk e z e tt  az  á llo 
m á s ra , aho l a  v á ró te re m b e n  e m 
b e rh a n g o t  h a llo tt. A b iz to n sá g  
k e d v é é r t  b e m e n t s  m e g le p e té sé re  
o tt u ta s o k  v á ra k o z ta k . T öbbek  
k ö z ö tt az  u n o k a b á ty ja  is. (A vo 
n a t , a m e ly ik  e lm en t, az' m e n te 
sítő  v o lt é s  a  r e n d e s  e z u tá n  jön .) 
Zoli e r r e  e lő szed te  a  p én zé t, 
h o g y  m e g v á ltsa  a  je g y e t, d e  2 
fo r in t  h iá n y z o tt, íg y  k é n y te le n  
v o lt M arcitó l k é rn i , ak i sz ív esen  
ad o tt.

A je g y  m e g v á ltá s a  u tá n  egy 
k ic s it m e g k ö n n y e b b ü lt é s  k im e n t 
az  á llo m ás elé. Ott ü c sö rg ö tt egy  
k is  id e ig  a  sö té tb e n , e g y sz e re sü k  
h a llja , h o g y  a  v á g á n y o k  k ö z ö tt 
k e r é k p á r  zö rö g . Egy k ic s it  h á t r a 
h ú zó d o tt, m e r t  tu d ta , h o g y  k i 
jön . A m ik o r az  á llo m ás elé é rk e-
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ze tt, Zolit k e z d te  k e re sn i ,  de  
a z tá n  b e sz a la d t az  á l lo m á s ra  je 
g y e t v á ltan i. E z a la tt az  idő a la tt, 
m ig  ö b e n t vo lt, Zoli a  r e j te k 
h e ly rő l az  á llo m á s iro d a  felé  
m e n t é s  k it-k it nem  lá to tt  o tt, 
m in t H ajdú  V alit. A h id e g  v é g ig 
fu to tt  a  h á tá n , d e  a z é r t  ú g y  
m e n t el m elle tte , m in th a  fe l sem  
ism e r te  v o ln a  a  sö té tsé g b e n . Vali 
c s a k  á llt m a g á n y o sa n , k a r já t  a  
k ö té n y é b e  g ö n g y ö lv e , de  az  a r 
c á ró l Zoli leo lv as ta , h o g y  é rz i  
az t, h o g y  a m it m o st c se le k sz ik  
n em  jó. A m ik o r az  iro d a  e lé  é r 
k e z e tt . a  b á ty ja  é p p e n  a k k o r  lé
p e t t  k i az  a jtó n , — m a jd n e m  
n e k iv á g ó d o tt é s  f u t tá b a n  ez t 
m o n d ta : - sz a la d j, v á ltsd  m eg
a  je g y e t, b e n t h a g y ta m  100 fo 
r in to t. Zoli a z t v á la sz o lta  —- az 
én  jeg y em  m á r  m eg v an . De M is
k a  ez t m á r  n em  h a llo tta , a n n y ira  
s ie te tt. V alival k is é tá lta k  a  s in e k  
közé . K is idő m ú lv a  b e fu to tt  a  
v o n a t  é s  Zoli ig y e k e z e tt  e lő re  a 
m o zd o n y  k ö ze léb e , m ik ö zb en  
M iska á lla n d ó a n  k ia b á lt  Z olira. 
Zoli f ig y e lem b e  se m  v e tte . U g y an 
a k k o r  az  á llo m ásfő n ö k  is k iab á lt:
— h a d n a g y  e lv tá r s .  h a d n a g y  
e lv tá rs , i t t  a  je g y  é s  a  pén ze . 
M iska v isz o n t Z o lira  k ia b á lt. Az 
u to lsó  p il la n a tb a n  k a p ta  m eg  a  
p é n z t é s  a  je g y e t a  fő n ö k tő l, m i
k o r  a  v o n a t m á r  in d u lt. Zoli eg é 
sz en  e lő re  m en t, h o g y  m ég  v é le t
len ü l se  ta lá lk o z z a n a k . A b á ty ja  
P e s tig  u ta z o tt, •  Zoli p e d ig  c sa k  
D e b recen ig . Zoli ez u tá n  az  ese t 
u tá n , le v e le t sem  í r t  a  b á ty já 
n a k . A tö r té n te k  u tá n  e lv á r ta , 
h o g y  ő ír jo n  előbb. L ev e le t azo n 
b an  c s a k  á p r i l is  m áso d ik  fe léb en  
k a p o tt  tő le, a k k o r  Is rö v id e t. A 
h is tó r iá b ó l p ed ig  c s a k  a n n y it ír t, 
h o g y  nem  tu d ta , h o g y  h o v á  tű n t 
el Zoli a  fe lsz á llá sk o r.

Zoli az  isk o lá b a n  n e m  b ír ta  ki, 
h o g y  az  e se te t n e  m o n d ja  el P é 
te r  b a r á t já n a k . Egy v a s á rn a p i 
s é tá n  e lm esé lte  n e k i a  tra g é d iá t .
— P é te rn e k  n a g y o n  m u r is  v o lt 
az  e se t, m iv e l te s tv é re k  k ö zö tt 
tö r té n t  m eg.

Zoli ta v a s sz a l n a g y o n  m eg sze 
r e t te  a  fü rd ő t. M inden  v a s á rn a p  
d é lu tá n já t  o tt tö ltö tte . A v ízb en  
m in d ég  ő v o lt a  já té k  k e z d e m é 
ny ező je . ö te n -h a ta n  k e z e t fo g 
ta k  é s  íg y  a  d iá k lá n y o k a t g y ű 
rű b e  z á r tá k . I ly e n k o r  a z tá n  v o lt 
v is ítá s  é s  a  v íz b e n  v a ló  b u jk á lá s , 
m e r t  m e n e k ü ln i ig y e k e z te k  a 
g y ű rű b ő l. V olt a z o n b a n  o ly an  
e se t is , h o g y  e g y -k é t ö re g 
a s sz o n y t is  k ö z re fo g ta k , m ivel 
n e m  tu d tá k  k ik e rü ln i ők e t. E zek 
v isz o n t v e sz é ly e se k  v o lta k  a  j á 
té k  sz e m p o n tjá b ó l, m e r t  ezek  
k ö n n y e n  le a d ta k  eg y -k é t p o 
fo n t is.

Z o linak  m e g te tsz e tt  eg y  f ia ta l 
lán y , ak i m ég  e lé g  f ia ta l le h e 
te t t , — m eg elő z te  ő t é s  le c sa p ta

vízzel. É sz re  sem  v e tte , h o g y  az  
az  a n y já v a l v a n , ak i a z t  m o n d ta  
Z olinak: — m en jen  in n e n  sz e m 
te len  s tr ic i, m e r t  ú g y  p o fo n v á 
gom , h o g y  k iu g r ik  a  szem e. T a
lán  to v áb b  is fo ly ta tta , d e  Zoli 
a  v iz  a lá  b ú jt. E zu tán  m ég  tö b b 
sz ö r  ta lá lk o z o tt v e lü k , d e  o lyan 
m é rg e se n  n é z te k  r á ja ,  m in th a  
m e g  a k a r tá k  v o ln a  en n i őt. — 
F ü rd é s  u tá n  n é h a  a  v á ro sb a  
m e n t sé tá ln i eg y  k icsit.

T av asz i n ap o k o n  eg y  v a s á rn a 
p o t sem  m a ra d t  b e n n . R ész tv e tt 
a  já rő rv e r s e n y e n , ahö l 11 k ilo 
m é te r t  k e lle tt  v e rse n y b e n  g y a lo 
go ln i h a d íp u sk á v a l. H e lyenkén t 
k ö té la k a d á ly o n  is k e lle tt  á t ju t 
n ia . N éhol tü z e t  n y ito tta k  rá ju k . 
L eg tö b b en  c sa k  a z é r t  in d u lta k , 
h o g y  h a d ip u s k á v a l lő h essen ek . 
Az u to lsó  k ilo m é te re k n é l a z o n 
b an  az t h itte , h o g y  ö ssze ro g y . A 
lá b á t  m á r  n em  is é re z te , c s a k  a  
b e g y a k o ro lt  le n d ü le t v itte  e lő re . 
E zu tán  eg y -k é t h é tig  izo m lázb an  
sz e n v e d e tt.

R é sz tv e tt az  o sz tá ly o k  közö tti 
fu tb a ll-b a jn o k sá g b a n . A sa la k o s  
p á ly a  ú g y  k ik e z d te  a  ta lp á t, h o g y  
a lig  tu d o tt  já r n i  m ia tta . A lá b á 
n a k  azo n  a  ré sz é n , am elly e l a  
la b d á t  rú g ta , h ó ly ag o k  k e le tk e z 
tek . A s p o r to lá s n a k  k ü lö n ö se n  
a z é r t  in d u lt  n e k i, m e r t  az  É let 
é s  T u d o m á n y  c. fo ly ó ira tb a n  azt 
o lv a s ta , h o g y  a  sp o r t  n ö v e li a 
szellem i m u n k á so k  fe lv ev ő  k é 
p e ssé g é t. E b b en  ig a z a t  is  a d o tt 
a  c ik k  író já n a k . O ly an k o r, a m i
k o r  k it-o rnázta  m a g á t é s  a z u tá n  
lá to tt  a  ta n u lá sh o z , so k k a l köny- 
n y e b b e n  fo g ta  fe l az  an y ag o t.

A ta n te re m  z á rd a  le tt a  fiú k  
sz á m á ra . A lig v á r tá k  a  de le t, 
h o g y  k im e h e s se n e k  az  u d v a r ra ,  
az  ú tr a  é s  eg y éb  n a p o s  h e ly re . 
D é lu tán  ú g y  n é z e tt  ki a  kollé 
g iu m , m in t c s ib é k  k ö z ö tt a  m ű 
an y a . A k o llég iu m  a b la k a  k i vo lt 
n y itv a , r á d ió k  sz ó lta k  a  sz o b á k 
b a n , a  d iá k o k  p e d ig  e l te rü lte k  az  
é p ü le t k ö rü l. Ki fu tb a llo z o tt, ki 
rö p la b d á z o tt, — so k a n  k im en tek  
az  erdő-be é s  o tt  b irk ó z ta k , n a 
p o z ta k  é s  ta n u lta k . Az ig a z g a tó  
i ly e n k o r  k ih a jo lt  az  e lsőem ele ti 
sz o b a  ab la k á b ó l é s  o n n a n  n éz te  
a  n ö v e n d é k e it. N éha k ik iá lto tt  
e g y ik re -m á s ik ra , h o g y  n e  b ir-, 
k o z z a n a k , n e  ö k lö zzék  egy m ást. 
A b irk ó z á s  és b o x o lás  p e rsz e  
c s a k  b a rá ts á g o s  ed z é s  vo lt. A  v i
d ám  c se v e g é s t é s  n a p o z á s t a  fi 
g y e lm ez te tő  c se n g e té s  z a v a r ta  
m eg . E zu tán  ö zö n lö tt b e fe lé  a 
tá r s a s á g , k i m ez ítláb , k i fé lm e z 
te len ü l, e rő se n  le b a rn u lv a .

M á rc iu s  15-e u tá n  rö v id e se n  
k ö v e tk e z e tt  a  h u sv é t  ü n n e p e , am i 
á p r i l is  e le jé re  e se tt . Zoli ä  h a z a 
m e n e te le n  so k a t  g o n d o lk o d o tt,

(F o ly ta tás  k ö v e tk ez ik .)

i
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I SMERD MEG EGYETEMÜNKET!
A Közgazdaságtudományi Egyetem könyvtára

ötéves tervünk egyik leg
szebb kulturális alkotása az 
egyetem újjáépítésekor létesí
tett, több mint 25Ö.000 kötetes 
könyvtár. Nemcsak az egye
temi hallgatókat és oktatókat 
képes ellátni könyvekkel és fo
lyóiratokkal, hanem gazdag 
közgazdaságtudományi anya
got szolgáltat a párt és társa
dalmi szervezetek munkájá
hoz. A könyvtárak fejlesztésé
vel foglalkozó minisztertaná
csi határozat tudományos 
könyvtáraink nyilvános jelle-

egyetemi könyvtár működik, s 
egyúttal — országos viszony
latban — közgazdaságtudomá
nyi területen szakmai alap- 

• könyvtár szerepet is betölt. Az 
egyetemreköltözés előtt az 
1950—1951-es tanévig két rész
legben, a volt Kereskedelmi és 
Iparkamara házi intézménye
ként, és a közgazdasági kar je
lentéktelen kölcsönkönyvtára- 
ként működött.

Az igazi könyvtári munka 
tulajdonképpen egyetemünk 
palotájában indult meg, amit

gét erőteljesen hangsúlyozza, s 
könyvtárunk, hivatásának első 
helyen téve eleget, minden le
hetőt megtesz az általános mű
veltséget fejlesztő, tájékozó
dásra törekvő és kutatást foly
tató olvasók igényeinek kielé
gítésére.

1948 ősze óta mint önálló

az egyetemmel, a tanszéki 
könyvtárakkal való szoros 
együttműködés segített. Olva
sóforgalma országos viszony
latban is a legnagyobb. így ér
te el, az elmúlt években a tu
dományos könyvtárak között 
folyó munkaverseny győztesé
nek kijáró első helyet.

A datok a könyvtárról
A könyvtár címe: Közgazda

ságtudományi Egyetem köz
ponti könyvtára, Budapest, IX., 
Dimitrov-tér 8. Felerészben — 
az olvasóterem, a- könyvköl
csönzés, a katalógusok, a tájé
koztatószolgálat, feldolgozás, 
könyvtárvezetés — a második 
emeleten, a másik része — a 
könyv- és folyóiratbeszerzés, 
raktár — az első emeleten he
lyezkedik el. Az olvasóterem 
10 órától 22 óráig (szombaton 
10 órától 19 óráigl a kölcsön
zés 10 órától 20.30-ig (szomba
ton 10 órától 17 óráig) tart 
nyitva. Központi raktárában 
130.260 kötet, tanszéki elhelye
zésben 64.851 kötet áll. Válo

gatás és feldolgozás alatt lévő 
anyaga kb. 85.000 kötet. Újon
nan épült kutatószobája ne
gyed év alatt 800-as látogatási 
forgalmat bonyolított le, s az 
új oktatási rendszerben lehe
tővé válik, hogy a szakdolgoza
tokon dolgozó diákok, a szak
tanszékek javaslatára, ezt a 
létesítményt is igénybe vehe
tik. Szépirodalmi könyvtárát 
tavaly alapították, mintegy 300 
kötettel, de ez évtől kezdve —
— mivel eddig a műszaki és 
tudományos kötetek mellett 
igen kevés számmal szerepelt
— sokkal nagyobb ütemben 
fejlesztik.

A könyvtár használata
Akik egyetemünk központi 

könyvtárát igénybevenni óhajt
ják, először beiratkoznak a 
könyvtár olvasói közé. A be
iratkozáskor mindenki látoga
tójegyet kap, amelyet a látoga-

vagy a tanulmányi osztály ál
tal kiadott beiratkozási cédu
lával és személyazonossági 
igazolvánnyal), melynek elle
nében az olvasók ingyenes lá
togatójegyet kapnak. Egyéb 
egyetemek és főiskolák hallga
tói az index felmutatása mel
lett 1 forint beiratkozási díj 
lefizetése ellenében kapnak lá
togatójegyet. Azok, akik semi- 
lyen iskolához nem tartoznak, 
a személyazonossági igazol
vány felmutatása mellett 3 fo
rintért iratkozhatnak be. Köny
vet hazavinni csak a könyv
kölcsönzőből lehet. Az olvasó
teremben azonban minden 
meglévő munka a nyitvatartás 
ideje alatt olvasótermi haszná
latra megkapható. Az olvasó
teremben az egyetemi előadá
sok után leginkább a hallga
tók jegyzetelik a kötelező iro

dalmat. A kutatószobában pe
dig a tudományos kutatómun
kát végző tanárok és diákok 
dolgoznak. Nagyon fontos tud
ni, hogy a könyvtári szolgálat 
nemcsak a könyvek kiadásával 
és regisztrálásával foglalkozik, 
hanem az érdeklődők számá
ra bármilyen felvilágosítást, 
tanácsot és eligazítást szívesen 
ad. A könyvtár vezetője Szeke
res elvtárs, és a könyvtár dol
gozói jó szakemberek, akik a 
tudományág irodalmát és a 
könyvtári állományt alaposan 
ismerik, a tanácsért hozzájuk 
forduló tanároknak és diákok
nak igen nagy segítséget tud
nak nyújtani. Munkájuk so
rán nagy mértékben emelhető 
a hallgatók szakmai képzett
sége, kutatási kedve és az elő
adások érdekessé tétele és 
színvonaluk emelése.

A z  olvasóterem használata
Könyvtárunk olvasóterme 

317 férőhellyel rendelkezik. A 
könyvek u. n. „szabadpolco
kon“ vannak elhelyezve, ahon
nan az olvasók kérőlap kitöltése 
nélkül maguk emelhetik le a 
szükséges könyveket és így az 
olvasótermet — természetesen 
a rend és a fegyelem betartá
sa mellett — úgy használhat
ják, mint saját dolgozószobá
jukat.

A bejárati ajtó mellett áll
nak a lexikonok, szótárak, és 
egyéb, csak külön igényléssel 
kikérhető művek. Ezek vannak 
a jobboldalon. A baloldalon so
rakoznak a marxizmus-lenin- 
izmus klasszikusaival az élen, 
a szabadpolcokon elhelyezett, 
szakonként elrendezett köny
vek. Az egyes szakokról a pol
cokra elhelyezett felírások ad
nak tájékoztatást. A szakiro
dalom mellett az olvasóterem
ben verseket, elbeszéléseket és 
folyóiratokat is helyeztek el, 
hogy a nehéz szellemi munka

Közfaidasáftvdományí Egyitem Központi 
Könyvára
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tások alkalmával mind az ol
vasóteremben, mind a kölcsön
zőben felszólítás bevárása nél
kül fel kell mutatni. A beirat
kozáshoz igazolni szükséges az 
egyetemi tagságot (indexszel,
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közben az olvasók egy-egy 
vers, vagy novella elolvasása 
mellett felüdülhessenek.

Az olvasóterem használatá
nak legpraktikusabb rendjét 
többéves gyakorlat alakította 
ki, amelynek betartása azért 
szükséges, hogy a máskülönben 
elkerülhetetlen torlódást, vára
kozást, elkerüljük. Miután a 
ruhatárban elhelyezzük kabá
tunkat és egyéb felesleges hol
minkat, a látogatási jegyet át 
kell adni a bejárati ajtónál lé
vő emelvénynél, melynek elle
nében az olvasó helyszámot 
kap. Ha a teremből távozni 
akar, nem hagyhat az asztalon 
könyvet, hanem azt feltétlenül 
a bejárati ajtó mellett lévő el
lenőri emelvényhez kell vin
nie. A helyszám leadása ellené
ben visszakapja olvasójegyét.

Az olvasóterem könyveit az 
olvasóteremből nem szabad ki
vinni, ugyancsak tilos a köny
vek rongálása, azokba bejegy
zés, vagy a lapok kitépése.

Ezen a téren még sok kívánni
valót von maga után egyes 
hallgatók magatartása, mivel 
az elmúlt években sok könyvet 
megrongáltak, mások számára 
használhatatlanná tettek. Az 
ilyen cselekedet sérti a többi 
olvasó érdekét, s ezért minden 
olvasónak küzdeni kell ellene. 
Helykereséssel és hiábavaló 
mászkálással, beszélgetéssel

nem szabad zavarni az olvasó
kat, hosszabb időre eltávozás
kor könyvet fenntartani szin
tén helytelen, mert akadályoz
zák a többiek munkáját. Étkez
ni, dohányozni ugyancsak tilos. 
A rend ellen vétőket az olva
sók érdekében a könyvtár ve
zetősége kizárja a látogatók 
sorából, súlyosabb esetben az 
egyetemi fegyelmi hatósághoz 
fordul.

A  kölcsönző  és katalógusterem  használata
Látogatóink a kölcsönzőszol

gálatot is igénybevehetik. Ideo
lógiai munkák, közgazdasági 
művek, és szépirodalmi mun
kák a kölcsönzőn keresztül ott
honi használatra is igénybe- 
vehetők. A kölcsönzési határ
idő kutatási anyagnál 30 nap, 
a szépirodalomnál 14 nap 
(meghosszabbítást külön kérni 
kell a határidő lejárta előtt). 
Egyszerre legfeljebb 3 tudo
mányos, vagy tanulmányi mű 
és 1 szépirodalmi mű vehető 
ki, késedelmes visszahozás ese
tén késedelmi büntetést kell 
fizetni.

Ugyancsak a kölcsönző te
remben állnak a katalógusok, 
melyeknek használata meg

könnyíti mind a könyvtári dol
gozók, mind az olvasók mun
káját. Az ^.BC-és szerzői kata
lógust akkor használjuk, ha a 
könyv szerzője ismert. A tize
des rendszerű szakkatalógus
ban a művek témák szerint 
vannak csoportosítva, ismeret
len író esetében e katalógust 
kell igénybevenni. Külön áll a 
Szovjetunióra vonatkozó, tárgy
körök szerinti katalógus, Lenin 
és Sztálin műveintK katalógu
sa, a szépirodalmi és a sorozati 
munkák katalógusa. Az olva
sóteremből is lehet kérni köl
csönözhető könyvet a kölcsön
zési ügyeket intéző asztalnál, 
de erre külön igénylést kell ki
tölteni.

A könyvtár egyre nagyobb mértékben 
segíti m unkánkat

Az elmúlt tanévben nyílt ku
tatószobát csak a tanszemély
zet vehette igénybe, de a hall
gatók kérésére idén már lehe
tővé vált, hogy a kutatómun
kával foglalkozó, szemináriumi 
kiselőadásra készülő hallgatók 
is, ha a szaktanszék ezt java
solja. Ugyancsak fokozott segít
séget ad a könyvtár a szemi
náriumokra készülő hallgatók
nak és tanároknak. Az új sze
mináriumi rendszerben a hall
gatók ugyanis kiselőadásokat 
tartanak és ehhez anyagot ne
kik kell gyűjteni. Tanácsot 
kapnak itt bibliográfia haszná
latra és az irodalomkutatáshoz 
is. Tervbe vettek módszertani 
ismertetőket, bemutatókat, en
ciklopédia ismertetőket.

Összegyűjtik a közgazdaság- 
tudomány haladó hagyomá

nyait és erősen bővítik a szép - 
irodalmi könyvtárat. Az iro
dalmi munkák mellé művészet- 
történeti, képző- és zeneművé
szeti munkákat, érdekes rádió-, 
sakk- és egyéb ismertetőket is 
beszereznek.

A meglévő tájékoztatószol
gálatot szeptemberre kibővítik, 
hogy az elsőéves hallgatók és 
a könyvtár lehetőségeit még 
kevésbbé ismerő olvasók szá
mára kellő segítséget nyújthas
sanak. Szeretnék, ha egyete
münk minden hallgatója és 
tanára bizalommal fordulna a 
könyvtár munkatársaihoz, mert 
csak úgy tudják gyümölcsöz- 
tetni segítőkészségüket, ha azt 
igénybe is veszik. A lehető
ség megvan, használja ki min
denki a maga, s a haza javá- 
ra-hasznára.

MOLNAREK ÚTJA
(Az Irodalm i pályázaton  H l. d íjat nyerte)

A teli szel en y h é n  d o b á lta  a  
sz á llin g ó z ó  h ó p e ly h e k e t, o ly k o r 
m in t v a lam i á tte tsz ő  c s ip k e fü g 
g ö n y t ö ssz e g y ű r te , m e g k e v e r te  a  
h u lló  fe h é rsé g e t.

A fa lu  h áza i, az  u tc á k , a  fö l
d ek , a  f á k  v a s ta g o n  b e b o r ítv a  
la p u lta k  a  f e h é r  h ó  a la tt . M in tha 
eg y  h a ta lm a s  lep e lle l ta k a r tá k  
v o ln a  le a  k ö rn y é k e t , ú g y  fe s te t t  
a  v idö '

ís s z a h ú z ó d o tt az  odvá- 
dk  a  fe lh ő k  s z ó r tá k  re n -  

ül to llp ih é ik e t fo sz lán y o s , 
y p á rn á ik b ó l. Ü g y lá tszo tt, 

kyo tt az  ö ssz e s  p á rn a , m e r t  
a  ..a v a z á s  e lü lt.

Mély c se n d  b o ru lt  a  f a lu ra . Az 
e m b e re k  fé lő sen  é s  c so d á lk o z v a  
h ú z ó d ta k  m eg  k is  k u c k ó ik b a n  a  
k e m e n c e  p a d k á já n . Nem é r te t té k  
e n n e k  a  n é m a s á g n a k  az  o k á t. 
T eg n ap  m é g  h o ssz ú  so rb a n  v o 
n u lta k  a  n ém etek . B e té rte k  m in 
d en  h á z b a , é le lm et, i ta l t  — s a  
Ja k o ssá g  á tk a it  v it té k  m a g u k k a l. 
N éh án y  h á z  fa rá h o z , v a g y  a  k e r t  
v é g é b e  á g y ú k a t á s ta k  be. N agy
tö m eg ű , sö té t ta n k ja ik  v é sz e se n  
m e re sz tg e tté k  h o ssz ú  á g y ú c sö v e i
k e t  a  p a jtá k b a n .

S m ost?
M inden  c se n d e s , m in d e n t e l

b o r í to t t  a  b é k é s  f e h é rsé g , a  n é 
m asá g . Az ö re g  M olnár b ács i, a  
f a lu  eg y ik  k ö z tisz te le tb e n  álló  
e m b e re , m ély en  e lg o n d o lk o zv a  
p ö fé k e lt. A p ip a  fé l r e r á g o t t  s z á ra  
p e c k e se n  fe sz íte t t  m e g s á rg u lt  fo 
g a i k ö z ö tt é s  m a g y a ro s  b a ju sz a , 
m e g s z ü rk ü lv e  az  e lm ú lt é v e k  p o 
rá tó l ,  h o ssz a n  k is é r te  sz á jv o n a lá t. 
C sak  k ifa k u lt  k é k  sz em  cs illo 
g o tt  h a m isk á sa n , f ia ta lo sa n . F ü r 
g é n  u g r á l t  jo b b ra -b a lra  é s  a  r á n 
c o k  tá n c ra k é s z e n , b e g ö rb íte t t  
h á tta l ,  h o ssz ú  le lógő  lá b b a l, s ű r ű  
s o ro k b a n  p ih e n te k  az  a rc á n .

A m ik o r a  fia , Jó s k a  b e lé p e t t  
o d a k a p ta  a  fe jé t  é s  k ív á n c s ia n  
k é rd e z te  a  topogó , k e z é t lehelő  
fé rf itó l.

— No, m i v an ?
— S em m i, é d e sa p á m  — v á la 

sz o lt  közö m b ö s h a n g o n  é s  bá- 
r á n y b ő rb e k e c sé rő l  le v e r te  a  r á 
r a g a d t  h a v a t.

— Itt v a n n a k  m ég?
A f ia  c s a k  fe jé v e l b ó lo g a to tt r á

ig en lő en  é s  leü lt a p já v a l sz e m 
ben .

— K ö rü ln éz té l?  — é rd e k lő d ö tt  
az  ö reg .

Józsi n a g y  te n y e ré v e l d ö rzsö l- 
g e tte  se b e sü lt  lá b a s z á rá t ,  cs itit-  
g a t ta  n é h a  fe l-fe l sa jd u ló  se b é t. 
N em rég  é rk e z e tt  h a z a  a  f ro n tró l , 
m in t se b e sü lt  é s  a p já v a l so k a t 
b e sz é lg e tte k  h e ly z e tü k rő l.

N éha e s té n k é n t . ö ssz e jö tte k  
eg y -eg y  h á z b a n  é s  a  fa lu  f é rf i
n é p sé g é v e l — ö re g e k k e l, s e b e sü l
tek k e l, k a to n a sá g b ó l k ife le j te t t  
e m b e re k k e l — tá rg y a l tá k  a  le h e 
tő sé g e k e t. V a lam en n y ien  v á r tá k  
m á r  a  n é m e te k  v é g le g e s  tá v o z á 
s á t  é s  b á rm ire  k é p e s e k  le tte k  
v o ln a , h o g y  ez t e lő seg ítsék .

— K ö rü ln éz tem  — v á la sz o lt 
h o ssz ú  s z ü n e t  u tá n  — e rő s  a  v é 
d e lem . d e  a  k a s té ly  felő l nem  
v á r n a k  se n k it, m e r t  a r r a  fe lé  
a lig  v a n  n é h á n y  ág y ú .

— Igen? — c s illa n t Pel a z  ö re g  
szem e.

— O tt a  le g g y e n g é b b e k  — v á 
la sz o lt a  f ia  m eg g y ő ző d ésse l.

M olnár b ács i e lm o so ly o d o tt, p i
p á já t  k o m ó to sa n  k iv e r te  a  te n y e 
ré b e . a z tá n  jó  sz ű z d o h á n n y a l — 
a m it e ld u g v a  t a r to t t  — m eg tö m te  
fü s tö lg ő  k a t la n já t  és m esé ln i k e z 
d e tt. T alán  m á r  sz á z sz o r  is e l
m o n d ta , de  m in d ig  sz ív e se n  ism é 
te lg e tte  ré g i  e m lé k e it ú j r a  á té lv e .

— A m ik o r 19-ben h a rc o ltu n k  
a z  eg y ik  fa lu  e llen  — s ré g i  k a 
to n á s k o d á sá ra , a z  1919-es kom - 
m ü n re  g o n d o lt ily e n k o r  v is s z a  — 
e rő se n  v é d te  az  e llen , de  eg y  h e 
ly en  g y e n g e  v o lt a  véd e lem . Ott 
b e ö z ö n lö ttü n k  és le ro h a n tu k  őket. 
S o k an  e le s te k  az  ig az  — kom o ro - 
d o tt  el az  ö re g , és b á n a to s a n  
fo ly ta tta  — én  is k a p ta m  eg y -k é t 
lö v és t — a  h a n g ja  ú j r a  v is s z a 
n y e r te  f ia ta lo s  c s e n g é sé t  — d e  a  
f a lu t  e lfo g la ltu k .

A f ia  f ig y e lm e se n  h a l lg a tta  a  
jó l ism e r t  tö r té n e te t  és azo n  m o r
fo n d íro z o tt m it k e lle n e  ten n i.

— V alah o g y  se g íte n i k e lle n e  
— tö r t  ki b e lő le  a k a ra tla n u l.

M olnár b á c s i e lő sz ö r  é r te t le n ü l 
r á b á m u lt ,  d e  a z tá n  p a jk o sa n  
m e g h ú z o g a tta  ő szü lő  b a ju sz á t.

— A ha, é r te m  I Te m o st ezen  a  
h e ly z e te n  sp e k u lá lsz .

be.
Ig en  é d e sa p á m v a llo tta

— No, sz a la d j, h ív d  össze  a 
ta n á c s o t  — m o so ly o d o n  el az  
ö re g  — m a jd  k ita lá lu n k  v a lam i 
o k o sa t.

Jó z si ú j r a  m a g á ra v e tte  a  b e k e 
cse t, fe jé b e  n y o m ta  sü v e g é t  és 
k ilé p e tt  a  hób a .

A sö té te d ő  fé lh o m á ly b a n  v a k í
to tt, v ilá g íto tt  a  h ó  s a  n e h é z  fe l
h ő k  la s sa n  v o n sz o ltá k  n e h é z  te s 
tü k e t. a la c so n y a n , sz in te  sú ro lv a  
a  f á k  te te jé t.

M o ln á r b á c s in á l ö ssz e g y ű lt az  
ú g y n e v e z e tt  ta n á c s . Az a sz ta l k ö 
r ü l  c s e n d e se n  p ip á z g a tv a , v a g y  a  
sz o m sz é d já v a l b e sz é lg e tv e  ü csö 
rö g te k  az  e m b e re k . M olnár b ács i, 
a  f ia ta l ta n ító  — a  m a g a  h e v e s  
fe jé v e l — eg y  id ő se b b  k o cs is  — 
ak i a  g ró fé k n á l  vo lt, a d d ig  m íg  
c sa k  el n em  sz e le ite k  — o tt ü ld ö 
g é lt B író  b ács i is — a  fa lu  vo lt 
b í r á ja ,  a k i t  a  n é m e te k  m ie lő tt le 
v á lto ttá k  v o ln a , jó l ö s s z e v e r té k
— é s  h o z z á ju k  ta r to z o tt  Józsi, 
m e n y a ssz o n y á v a l. R ózsival — a  
ta n á c s  eg y e tle n  női ta g já v a l.

A f ia ta l s z e re lm e s  p á r  — m in t 
m in d ig  — m o st is  fé lre v o n u lt, 
k ö ze lü lv e  a  k á ly h á h o z , e g y m á s
hoz sim u lv a , h a lk a n  b e sz é lg e tte k . 
H a sz a v a z á sn á l, v a g y  v a la m i fo n 
to s d o lo g n á l sz ü k sé g  v o lt r á ju k ,  
o d a sz ó lta k  n e k ik  é s  m e g é r tő é n  
b ó lo g a tta k , h a  é p p e n  m á ssa l fo g 
la lk o z tak . R ózsi h id e g  kezév e l 
g ö rc sö se n , sz in te  ije d te n  k a p a s z 
k o d o tt a  f iú  izm os k a r já b a  é s  
s í r h a tn é k ja  tá m a d t.

— M ár m e g in t k in t  já rk á l tá l  a  
fa lu  sz é lén  — s u tto g ta  fé ltő  g o n 
d o sk o d á ssa l — a z t  a k a ro d , h o g y  
le lő jen ek ?

— U gyan  n e  a n y á sk o d j — c s i
t í to t ta  p is z e o rrú  m e n y a s sz o n y á t a  
fiú .

A ta n á c s  m e g k e z d te  m ű k ö d é 
sé t.

M olnár b á c s i e lm o n d ta  m in d a z t 
a m it tu d o tt  a  n é m e te k rő l, é lesen  
k ie m e lv e  a  k a s té ly  fe lö li g y e n g e  
véd e lm et.

— O tt a  le g g y e n g é b b e k , v a la 
m it te n n i k e lle n e  — fe je z te  b e . 
k o m o ra n  h u n y o rg a tv a  a  lá m p a 
fén y b en .

— É rte s íte n i k e ll az  o ro sz o k a t
— u g ro t t  fe l a  f ia ta l ta n ító , h e v e 

se n  h a d o n á sz v a  a  k ezév e l — v a 
la k in e k  á t  k e ll m en n i h o zzá ju k . 
N agy sz e m e k k e l n é z té k  a  k ip iru l t  
ta n ító t. M e részn ek  é s  v e sz é ly e s
n e k . d e  h e ly e sn e k  ta r to ttá k  h i r 
te len  ö tle té t.

M olnár b ács i n em  tu d ta  k ire  
e sn e  a  v á la sz tá s . F é lte tte  a  f iá t  s 
g o n d o lta , in k á b b  ő m e n n e  e l. R a
v a sz  cse lle l, m o so ly o g v a  o d aszó lt 
a  m eleg ed ő , f o r ró v é rű  f ia ta lo k 
hoz.

— Te Jó z si f ia m , m e n i le , hoizz 
fel eigy ü v eg g e l — m a g y a rá z ta  — 
tu d o d  n é h á n y  l i te r t  e ld u g tu n k  
ab b ó l a  jó  tav a ly ib ó l.

Józsi azo n n a l fe lá llt te lje s íte n i 
az  a p ja  a k a r a tá t  é s  R ózsi v e le  
e g y ü tt m ent.

A lighogy  k im e n te k , az  e lnök lő  
ö re g  m e g k o p o g ta tta  p ip á já v a l az  
a s z ta l d e s z k a la p já t  és a m ik o r  
m in d e n k i o d a fig y e lt. e lk e z d te  
m o n d ó k á já t.

— Én v á lla lo m . én  m e
g y e k  el.

— In k á b b  m a jd  én  — p a t 
ta n t  fe l a  tan ító .

B iró  b ács i k ezév e l le g y in te tt  a  
lev eg ő b en .

— U gyan , m a g a  tú l h ev es , 
b iz to s  le lőnék . A m ú ltk o r  is. 
a m ik o r  el k e lle tt  b ú j ta tn u n k  a  
sz ö k ö tt k a to n á t, m a jd n e m  r á f i 
z e ttü n k  m a g a  m ia tt.

A k o c s is  fé lsz e g e n  fé sz k e lő 
d ö n  a  h e ly én  é s  azo n  g o n d o lk o 
zo tt, m it m o n d jo n , h a  r á  e s ik  a  
v á la sz tá s . E lvá lla lo m , h a  rá m  
b íz z á k  — d ö n tö tte  el, e lszégyel- 
v e  fé lé n k sé g é t — d e  b iz to s  e l

p a tk o lo k , m e r t  m ég  s o h ’se  vo l
tam  k a to n a .

B író  b á c s i r á n é z e t t  a  h á z ig a z 
d á ra .

— És a  te  fiad ?
M olnár b ács i z a v a rb a  jö tt. 

Id eg ese n  h ú z o g a tta  fü lé t  é s  n ag y  
h a r s o g v a  k ifú jta  az  o r rá t ,  hogy  
ezze l is id ő t n y e r je n .

— ö  m ég  ta p a s z ta la t la n  — 
tö r te  m eg  v é g re  a  c s e n d e t  — 
én  m e g y e k  el, tu d já to k , én  19- 
b en  is fe ld e r í tő  v o ltam  é s  so h a 
sem  tö r té n t  sem m i bajom .

Ez e llen  e g y s z e r re  b eszé lv e  
ti l ta k o z ta k , v ita tk o z ta k .

H irte len  n a g y  d ö r re n é s se l  fe l
p a t ta n t  a  k o n y h a a jtó . A b e v á 
gód ó  h id e g  levegő  á th ű tö tte  a  
h e ly isé g e t és e lfú jta  a  p is lák o ló , 
s á rg á s fé n y ű  lám p á t.

— H altll — o rd íto tta  az  eg y ik  
n é m e t é s  e le m lá m p á já v a l v é g ig 
p á s z tá z ta  a  m e g d e rm e d t em b e
re k e t .

Az eg y ik  ré sz e g , i jed ő s  n é m e t 
fé le lm éb en  a  lev eg ő b e  e re s z te tt  
eg y  so ro z a to t.

— ö ssz e e sk ü v é s?  — k ia b á lt  
fe n y e g e tő  h a n g o n  eg y  SS — 
m a jd  a d u n k  m i n e k te k , v ö rö s  
k u ty á k  — h a n g ja  sz in te  bele- 
s ik ito tt  az  é js z a k á b a .

A p in céb ő l ép p e n  fe lfe lé  t a r 
to tta k  a  f ia ta lo k , a m ik o r  fe l
f ig y e lte k  a  lö v é s re  é s  az  o rd í- 
to z á s ra . Jó z s i fe l a k a r t  r o h a n 
n i. h o g y  se g ítse n  a p já n a k  és 
b a r á ta in a k ,  d e  Rózsi v is s z a h ú z ta , 
v a ló sá g g a l rá c s im p a sz k o d o tt.

— H ová m ész? A g y o n lő n ek  
azo k  a  v a d á lla to k .

A f iú n a k  n em  h a s z n á lt  a  szép  
szó. T ö re k e d e tt fe lfe lé , d e  ez 
n e h e z e n  s ik e rü lt , m e r t  Rózsi te l
je s  e re jé v e l  ig y e k e z e tt  v iss z a 
ta r ta n i .

A m ik o r f e lb u k k a n t a  p ince-

Y örösdi plomások
Egyetemünk legjobban végzett hallgatói ezévben is kitün

tetéses vörösdiplomát kaptak. Ennek feltétele az, hogy a  hall
gató minden államvizsgáját jeles eredménnyel tegye le, az 
utolsó félévben jegyeinek legalább 70 százaléka jeles legyen 
és a többi vizsga sem lehet „jó“-nál alacsonyabb minősítésű.

Ezeknek az igen komoly követelményeknek ezidén 27-en 
feleltek meg. Köszöntjük őket ebből az alkalomból, és további 
sikereket kívánunk a gyakorlati munkában is.

a jtó n , m e g d e rm e d t a  v é r  e re i 
b en .

A n é m e te k  v a d u l ta sz ig á lv a . 
g é p p isz to ly a ik k a l z a v a r tá k  m a 
g u k  e lő tt fo g ly a ik a t. A p ja  f e jé 
rő l  le e se tt  a  s a p k a  é s  ő sz  h a 
já b a  b e le k a p a sz k o d o tt a  szél.

— Te m a ra d j it t . h á th a  jö n  
m ég  v a la k i — szó lt v iss z a  a z  
e g y ik  s z ü rk e ru h á s .

— De a z tá n  n e h o g y  ú g y  b á n 
ja to k  v e lü k , m in t v a lam i k is 
a s sz o n n y a l — rö h ö g ö tt az  SS.

(F o ly ta tjuk .)
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